L PL _ INSTRUKCJA UZYTKOWANIA - REKAWICE OCHRONNE, Nr. artykutu: L2809XXY (Instrukgja oryginalna)

SIEZNINIEJSZAINSTRUKCJA.

Zachowaj instrukcje do ewentualnego przysziego

wykorzystania.
OSTRZEZENIE! Nalezy przeczyta¢ wszystkie ostrzeienia dotyczqce
bezpieczenstwaiwszystkie wskazowki dotyczqce bezpieczeristwa uzytkowania.
Rekawice ochronne L2809XXY, dalej rekawice”, s3 wyprodukowane zgodnie z norma
EN 150 21420:2020 oraz Rozporzadzeniem 2016/425. Rekawice sq srodkiem ochrony
indywidualnej kat. | i chronig dtonie przed zagrozeniami, ktorych skutki s3
powierzchowne (drobne skaleczenia, otarcia). Adres strony internetowej, na
ktorejmozna uzyskac dostep do deklaracji zgodnosci UE: www.lahtipro.pl

TYLKO DO MINIMALNYCH ZAGROZEN.
Rekawice nie sa odporne na:

a) przesigkanie wody,

b) dziatanie ognia lub goracych powierzchni,

¢) rozpuszczalniki,

d) srodki zrace,

e) starzenie sie materiaty,

f) wykorzystanie niezgodne z przeznaczeniem.

Rekawice produkowane sa w rozmiarze 6, 7,8, 9, 10, 11. Rozmiar rekawic powinien byc
zawsze dopasowany do dioni uzytkownika. Powinny by¢ noszone podczas
wykonywania prac, gdzie wystepuje niebezpieczenstwo uszkodzenia doni o
powierzchownych skutkach. W przypadku uszkodzenia rekawic nalezy przerwac prace
wymienic je nanowe,

UWAGA! Rekawice nie powinny byc noszone jezeli istnieje ryzyko wplgtania w
ruchome czescimaszyn.

Rekawice chronig tylko te czesci ciafa, ktore okrywaja.

|jii:| PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNAC

Materiaty uzyte do produkgji: POLIURETAN/POLIAMID/POLIESTER/ELASTAN/SBR
Uzyte do produkeji materiaty nie wywotuja na ogdt podraznien ani reakgji alergicznych.
Moga jednakze wystepowac indywidualne przypadki takich reakcji. W takim
przypadkunalezy zaprzesta¢ uzytkowania produktui skonsultowac sie z lekarzem.,
Przed kazdym uzyciem sprawdzic stopien zuzycia rekawic. Produkt jest przydatny do
uzycianie dtuzej niz domomentu stwierdzenia uszkodzer mechanicznych.

UWAGA! W przypadku jakichkolwiek uszkodzen mechanicznych, przetarc,
peknieé, dziur, rozerwania rekawice tracq przydatnosé do uzycia.

Po zakoriczeniu okresu uzytkowania rekawice nalezy zutylizowac zgodnie z zasadami
ochrony srodowiska.

CZYSZCZENIE, KONSERWACJA:

Pranie reczne, Maksymalna temperatura prania 40°C

Nie wybielac / nie chlorowac

Nie suszy¢ w suszarce bebnowej

Nie prasowac

(M =% |3

Suszy¢nasznurze.

Do czyszczenia rekawic nie uzywac materiatow sciernych, drapiacych lub zracych.

PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT:

Przechowywac w miejscach suchych, wentylowanych, chronié przed storficem i wysoka
temperatura. Transportowac w opakowaniu foliowym.

Oznaczenia rekawic: znak ,LAHTI PRO", znak zgodnosci CE, nr. artykutu, rozmiar,
miesiac/ rok produkgji, piktogram ,Czytaj instrukeje’, piktogramy dotyczace sposobu
czyszczeniai konserwacji, numer seryjny —zakonczony literami ZDI.

LAHTI PR@

EN) Article number = L2809XXY (where: XX — size: 6,7, 8,9, 10, 11Y — way of packing/selling the product: P — loose pair,
K — pair on card, W - 12 pairs loose in a plastic bag, Z - 12 pairs on card in a plastic bag)

Artikelnummer = L2809XXY (wobei: XX — Gole: 6,7, 8,9, 10, 11Y — Verpackungsart/ Verkaufsart: P - ein loses Paar,
K - ein Paar auf einem Blatt, W - 12 Paar lose oder in einem Kunststoffsack, Z - 12 Paar auf einem Blatt oder in einem

Kunststoffsack)

Nr. artykutu = L2809XXY (gdzie: XX — rozmiar: 6, 7, 8,9, 10, 11Y — sposob pakowania/ sprzedazy: P - para luzem,
K - para na karcie, W - 12 par luzem w worku foliowym, Z - 12 par na karcie w worku foliowym)
Ne Topapa = L2809XXY (rae: XX — pasmep: 6,7, 8,9, 10, 11Y — cnocob ynakosku / npogaxu: P - napa poccbinbio,
K - napa c3tuketkoil, W - 12 nap poccbinbio B noanaTuneHoBom nakete, C- 12 nap ¢ 3TMKETKOWM B NONNITUNEHOBOM NakeTe)
Nr. articol = L2809XXY (unde: XX — marime: 6, 7, 8,9, 10, 11Y — mod de ambalare/ vanzare: P — pereche cu amanuntul,
K — pereche pe hartie, W - 12 perechi cu bucata in sac de folie, Z - 12 perechi pe hartie in sac de folie)
(L) Prekeés nr.= L2809XXY (XX — dydis: 6, 7, 8,9, 10, 11Y — pakavimo/pardavimo bidas: P — viena pora atskirai, K — viena
pora viename lape W - 12 pory plastikiniame maiselyje, Z - 12 pory lape, plastikiniame maiselyje)
UK Netoapy = L2809XXY (me: XX — po3mip: 6,7, 8,9, 10, 11Y — cnoci6 ynakosku / npoaasi: P - napa poscunom,
K - napa 3 etuketkoto, W - 12 nap po3cunom y nonieTuneHoBomy naketi, Z - 12 nap 3 eTUKETKOI Y NONIeTUIEHOBOMY NakeTi)
@) C(ikkszam = L2809XXY (ahol: XX — méret: 6,7,8,9, 10, 11Y — kiszerelési/értékesitési mod: P — par omlesztve,
K — parositva, W — foliazsakba csomagolt 12 par omlesztve, Z — féliazsakba csomagolt 12 par parositva)
() Artikel Nr= L2809XXY (kur: XX —izmers: 6,7,8, 9, 10, 11Y — pakosanas/pardosanas veids: P — atsevisks paris,
K — paris karte, W - 12 atseviski pari pléves maisa, Z - 12 pari karté pléves maisa)
&™) Kaubaartiklinr= L2809XXY (kus: XX — suurus: 6,7, 8,9, 10, 11Y — pakendamis/miitigiviis: P - paarlahtiselt,
K —paartootekaardil, W - 12 paarilahtiseltkilekotis, Z - 12 paaritootekaardilkilekotis)
N® Ha apTukyna = L2809XXY (kvpe: XX — pa3mep: 6,7, 8,9, 10, 11Y — HauuH Ha nakeTupane/ nnopaxba: P — undt no
otaento, K — undt Ha nuct, W - 12 yndta no otaenHo B HANOHOB NAKK, Z - 12 yndta Ha ANCT B HANNOHOB NAKK)
(©s) (. zbozi= L2809XXY (kde: XX — velikost: 6,7, 8,9, 10, 11Y — zpiisob baleni / prodeje: P — pér volné, K — pér na lepence,
W - 12 par volné ve foliovém sacku, Z - 12 part na lepence ve foliovém sacku)
K C tovaru= L2809XXY (pri com: XX — velkost: 6,7, 8,9, 10, 11Y — spdsob balenia / predaja: P — par volne,
K — par na lepenke, W - 12 par volne vo féliovom vrecku, Z - 12 parov na lepenke vo foliovom vrecku)

@ St. izdelka = L2809XXY (pomen simbolov: XX — velikost: 6, 7, 8,9, 10, 11Y — nacin pakiranja/prodaje: P — loceno
pakiran par, K — par na kartonu, W — 12 parov v plasticni vrecki, Z — 12 parov na kartonu v plasticni vrecki)

Br. artikla = L2809XXY (objasnjenje: XX- velicina: 6, 7, 8, 9,10,11,Y-vrsta pakiranja/prodaje: P — par rinfuza, K
- par na kartonu, W -12 par u plasticnoj vreici, Z-12 par na kartonu u plasticnoj vrecici)

Br. artikla = L2809XXY (objasnjenje: XX- velicina: 6, 7, 8, 9,10,11,Y-vrsta pakovanja/prodaje: P — par rinfuza, K
- par na kartonu, W -12 par u plasticnoj vrecici, Z-12 par na kartonu u plasticnoj vrecici)

Distributer:

PROFIX Sp. z 0.0.
ul. Marywilska 34

03-228 Warszawa Radnicka cesta 47

G-M&M ZAGREB d.o.o.

Distributer:
G-M&M TRGOVINA d.o.o.

Uvoznik:
G-M&M SARAJEVO
Ramiza Jasara 18

Cesta dr. Jozeta Pucnika 10

@ USER'S MANUAL - PROTECTIVE GLOVES, Article Number: L2809XXY (Original text translation)

USINGTHEPRODUCT.
Keep theseinstructions for future reference.
WARNING! Read all safety warnings and safety use recommendations.

|j:i] READ THESE INSTRUCTIONS THOROUGHLY BEFORE YOU START

Protective gloves L2B09XXY, hereinafter the“gloves”, are manufacturedinaccordance
with the EN IS0 21420:2020 and Regulation 2016/425. Gloves are category | personal
protective equipment and they protect hands against superficial effects (minor
injuries, abrasions) of mechanical hazards. The internet address where the EU
declaration of conformity can be accessed: www.lahtipro.pl

PROTECT AGAINSTSUPERFICIALMECHANICAL HAZARDS ONLY.
The gloves are not resistant to:

a) waterpenetration,

b) fireand hot surfaces,

¢) solvents,

d) causticagents,

e) material aging,

f) misuse.

The gloves are availableinsize 6,7, 8,9,10,11.The size of gloves should always fit user's
hands well. They should be worn during work when hands are exposed to mechanical
hazards with superficial effect. If the gloves are damaged stop working and replace the
gloves withanew pair.

WARNING! Do not wear the gloves if there is a risk of entangling in the moving
partsofmachines.
The gloves provide protection only to the parts of the body they cover.

Materials used to manufacture the product: POLYURETHANE / POLYAMIDE /
POLYESTER /ELASTANE /SBR

The materials used to manufacture the product do not normally show any skin irritating
properties and are not allergenic. However, there may occur some individual cases of
such reactions. In such case, stop wearing the product and consult a physician.

Check the gloves for damage before each use. The product remains suitable for use until
any mechanical damageis found.

NOTE! In case of any mechanical damage, wearing out of gloves, cracks, holes,
tear, the gloves lose their suitability for use.

Once the gloves are no longer to be used, dispose of them complying with the valid
environmental regulations.

MAINTENANCE:

Hand wash. Maximum washing temperature 40°C.

Do not bleach / do not chlorinate

Donotdryinthe tumble dryer.

Donotiron.

CMRI¥E

Dryonthelaundryline

Do notuse any abrasive, scratching or caustic materials to clean the gloves.

STORAGEANDTRANSPORT:

Store in a cool, dry, well-ventilated place away from sunlight and high temperature.
Transportin plastichags.

Marking of the gloves: "LAHTI PRO" mark, CE mark, article number, size, month /year
of manufacture, "read theinstructions” pictogram, pictograms showing the methods of
cleaning and maintenance, serial number ending with ZDI.

GEBRAUCHSANLEITUNG - SCHUTZHANDSCHUHE, Artikelnummer: L2809XXY (Ubersetzung der Originalanleitung)

DURCH.
Bewahren 5ie diese Gebrauchsanleitung fiir kiinftige
Anwendungen auf.
WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitswarnungen und -Hinweise hinsichtlich der
sicheren Nutzung.
Die Schutzhandschuhe L2809XXY, weiterhin, Handschuhe", wurde gemal den Normen EN 150
21420:2020 und Verordnung 2016/425. Die Handschuhe gehiiren zur persiinlichen
Schutzausstattung der Kategorie |. Sie schiitzen die Hande vor Gefahren mit
oberflachlichen Folgen (kleine Verletzungen, Abschiirfungen). Die Internet-Adresse,
tiberdie die EU-Konformitatserklarung zuganglich ist: www.lahtipro.pl
NURFUR GERINGE GEFAHREN.
Die Handschuhe sind nicht resistent gegen:
a) dasWasserdurchdringung,
b) dieEinwirkungvon Feuer oderheifien Oberflachen,
¢) Lisungsmittel,
d) atzende Mittel,
e} Materialalterung,
f) unbestimmungsgemalie Nutzug.
Die Handschuhe werden in der Grifie 6, 7, 8, 9, 10, 11 hergestellt. Die HandschuhgriBe sollte
immer der Handgrolle des Nutzers angepasst sein. Sie sollten bei allen Arbeiten getragen
werden, bei denen die Gefahr einer oberflachlichen Handverletzung besteht. Bei einer

Beschddigung der Handschuhe, sollte die Arbeit unterbrochen und diese gegen neue
ausgetauschtwerden,

ACHTUNG! Die Handschuhe nicht tragen, wenn es das Risiko der Verwickelung in die
bewegliche Maschinenteile besteht.

Die Handschuhe schiitzen nur die Kdrperteile, die sie bedecken.

Die fiir Herstellung eingesetzten Stoffe: POLYURETHAN / POLYAMID / POLYESTER /
ELASTAN /SBR

Die zur Herstellung verwendeten Materialien rufen in der Regel keine Hautreizungen oder
allergische Reaktionen hervor. Es kannen jedoch in Einzelfdllen derartige Reaktionen auftreten.

E@ LESEN SIE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG VOR DER ARBEIT GENAU

In solchem Fall sollte die Nutzung des Produktes eingestellt und ein Arzt aufgesucht werden.
Vor jedem Gebrauchist der Abnutzungsgrad der Handschuhe zu dberpriifen. Das Produkt eignet
sich zum Gebrauch nurzum Moment der Feststellung der mechanischen Schaden.

ACHTUNG! Bei jeglichen mechanischen Beschiddigungen, durchgescheuerten Stellen,
Rissen, Lochern und zerrissenen Stellen, diirfen die Handschuhe nicht mehr benutzt
werden.

Mach Gebrauch sind die Handschuhe entsprechend den Umweltschutzvorschriften zu
entsorgen.

WARTUNG:

Handwaschen. Maximale Waschtemperatur 40°C.

Nicht bleichen /Nicht chloren

E Im Trommeltrockner nicht trocknen.

Nichtbigeln.

Auf derSchnurtrocknen.

Bei der Reinigung der Handschuhe keine scheuernden, kratzenden oder dtzenden Mittel
verwenden.

LAGERUNG UNDTRANSPORT:

Trocken, luftdurchldssig lagern, vor Sonneneinstrahlung und hohen Temperaturen schiitzen. In
der Folienverpackung transportieren.

Kennzeichnung der Handschuhe: Zeichen LAHTI PRO", CE Zeichen, Artikel-Nr., Grdle,
Monat /Jahr der Produktion, Piktogramm ,Gebrauchsanleitung lesen®, Piktogramme
hinsichtlich der Reinigung und Pflege, Seriennummer — abgeschlossen mit den Buchstaben

DI,

Sy NAVODILA ZA UPORABO — ZASCITNE ROKAVICE, St. izdelka: L2809XXY (Prevod izvirnih navodil za uporabo)

PRED UPORABO IZDELKA SESEZNANITE ZNAVODILIZAUPORABO.
Shranite navodila za morebitno kasnejso uporabo.

OPOZORILO! Pozorno preberite vsa opozorila in navodila za
varnouporaboizdelka.
OPOZORILO! Pozorno preberite vsa opozorila in navodila za varno uporabo
izdeika.

Zaicitne rokavice L2809XXY, v nadaljnjem besedilu »rokavice«, so proizvedene v skladuss
standardom EN SO 21420:2020 in Uredbo 2016/425. Rokavice so osebna varovalna

oprema kat. | in varujejo dlani pred nevarnostmi, katerih posledica so povrsinske

Uporabljeni materiali praviloma ne povzrocajo drazenja koze ali alergijskih odzivov,
Odzivi koze se lahko pojavijo v posameznih primerih. V tem primeru je treba prenehati z
uporaboizdelkain se posvetovati z zdravnikom.

Pred vsako uporabo preverite stanje obrabe rokavic. [zdelek je primeren za uporabo do
pojavitve mehanskih poskodb.

POZOR! V primeru kakrsnih koli mehanskih poskodb, obrabe, razpok, lukenj ali
raztrganihdelovrokavice niso vecprimerne za uporabo.

Ko rokavice niso vec primerne za uporabo, jih odstranite v skladu z naceli varstva okolja.
CISCENJE IN VZDRZEVANJE:

@ WHCTPYKLIUA NO MPUMEHEHMIO - NEPYATKK 3ALUUTHDIE, N apTukyna: L2809XXY (llepesopa opurnHanbHON MHCTPYKLMK)

HHCTPYKUMEH,

XpaHHTe HHCTPYKLMIO ANA BO3MOXHOr0 NpUMeHeHuA B Gyaywem.

NPEAYNPEMAEHUE! Heobxodumo 03HAKOMUMbBCA €0 8cemu
npedynpexdeduamu, Kacaowjumuca BesonacHocmu npu 3Kcnayamayuu u ecemu
yKa3aHUAMU N0 mexHuKe BezonacHocmu.,

Q:i] MEPEL IKCMAYATALMEN HEOBXOGHMO 03HAKOMMTCA C HACTOALLEN

Mepuatku 3awmrTHbie L2BO9XXY, nanee ,nepuatkw’, NponzeefeHbl COMNACcHO eBPONERCKIM
craHpaptam EN 150 21420:2020 n Mocranoenenuna 2016/425. NepyaTku ABRAKTCA CPEACTEOM
WHAMBMAYANbHOW 3aWWThl KaTeropun | W 3aWpMAKT NafoHW OT ONACHOCTH
NoBpPeXAEHNA B pe3yNbTaTe NOBEPXHOCTHOrO Bo3AencTBUA (Hebonblune nopessl,
UapanuHbl, ccafiMubl). Aapec eb-cainTa, Ha KOTOPOM MOXKHO MONYYNTB AOCTYN K
aeknapauwn cooTeeTcTenA EC www.lahtipro.pl

NPUMEHEHWE MCKNKOYUTENbHO B CTYYAE MUHUMANBHOW ONACHOCTMW.
[epuaTku He YCTORYMBDI K CNEAYIOWMM haKTopam:

a) npocauMBaHKe BOOON,

f) BOZARHCTEUE OFHA UMK FOPAYEH NOBEPXHOCTH,

B) pacTROpWTENN,

rl emkueBellecTBa,

[} CTapeHiemMaTepuana ofesan,

&) MPUMEHEHKE HE NO HAZHAYCHWI,

[lepyaTki H3roTABNWEBAKTCA B pa3mepax 6, 7, 8, 9, 10, 11, Pazmep nepuatok 00A3aTenbHo
[ON:eH COOTBETCTBOBATDL BENWYWHE NaAoHN nonb3osatend. [lepuatki HeoOxogUMO HOCUTL BO
BpemMA BbINONHEHWA paboT, NPl KOTOPBIX WMEETCA ONAcHOCTL NOBPEMOEHWA NALOHW B
Pe3yNeTaTe NOBEPXHOCTHOTO BO3ACHCTBUA. B cnyyae NOBPEMIEHWA NEPUATOK, Cneayer
MpeKpaTHTL paboTy W 3aMEHUTL UX HOBBIMM.

BHHMAHHE! NMepyamku we domMHel NPUMEHAMbCA, eClu UMeemca OnacHoCMb
3anymuleaHuA 8 deu2aloujuecs JneMeHmsl MALUUH.

[epuaTki 3aLUMLLAKT TONLKO T YACTI TENA, KOTOPLIE 3aKPBITEI HUMM,

MaTepnanbl, npUMeHEHHbIE ANA U3TOTOBNEHNA:

MONUYPETAH/ TONAAMKMA/ MONU3CTEP / 3NACTAH /SBR

”FII'IME‘HE'HHbIE ANA W3TOTOBNEHWA NEPYdTOK MaTEPWANbLI B UﬁLI.I,EM HE BBI3LIBEAKT
Pa3fipakeHna KOMW WAM annepriveckod peakuydn. OgHako moryT WMeTb MecTo
WHANBMOYANbHBIE CIYYaK TakoW peakuwin. B 3Tom cnyyae cneayet HeMeaneHHo NpexpaTiTL
IRCINYATAUWKD NEPHATOR M NPOKOHCYNBTHPOBATLCA Y EPd44.

Mepea kamAbiM NPUMEHEHWEM CNEAYET NPOBEPHTL CTeNeHb W3Hoca nepuatok. Wapenwe
MPMFOAHO K NCNONLI0BAHKH TONBKO 10 MOMEHTA BbIABNEHWA MEXIHWYECKIX NOBPEXIEHHA,
BHHUMAHHE! B cnyyae kakux-mubo MeXaHuyeckux nogpexxoeHut, npomepuiuxca Mmecm,
mpewuH, dbip, pa3pbisos NePYAMKL (MAHOBAMCA HeNPUZOOHBIMU K NPUMeHeHUIO.
[ocne OKOHYAHWA CPOKA 3IKCNAYATAUMKM MEpuaTok HeobXogumo wx YTUAWIWPOBATL B
COOTBETCTBNK CNPUHLMNAMM DXPaHbI OKPYXKAIOWEN CPeabi.

YHCTKA, ¥X04:

@ Crupats BpyYHyw. Makc, Temneparypa crupkn 40°C

K He oT6enyBarb /He xnopHpoBaTh

m He cylumnTb B cyluunbHom 6apabane.

E He rnaguTe.

Iil (ywmTb Ha BepéBKe.

He NpUMEHATB ANA YHCTKK NepuyaTor abpasuBHbIX, LLapanakoLy WA eKuK MaTepuanos.

XPAHEHWE H TPAHCIIOPTHPOBKA:

KpaHWTb B CYyXOM, BEHTUAWDYEMOM MeCTe, 3aWMiLaTh 0T CONHEYHbIX NY4el W BbICOKOM
TEMNEPATYphI.

TpaHCnopTHPOBATL B NNEHOYHOR YNAKOBKE,

Mapxupoeka nepuatok: oboznavenne «LAHTI PROx, cumeon CE, Homep uzgenus, pazmep,
MecAl / rod W3rOTOBAEHWA, NUKTOrpamMma «HWTaTb WHCTPYKUWK®, NUKTOTPaMMbl
OTHOCALLWECA K YUCTKE W yXOZY, CePUilHbIA HOMep — 3aKaHumMBaeTcA bykeamu ZDI.

@ INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - MANUSI DE PROTECTIE, Nr. articol L2809XXY (Traducere din instructiunea originala)

ACESTEINSTRUCTIUNI.
Pastrati aceste instructiuni pentru ale puteafolosi pe viitor.

ATENTIONARE! Trebuie sd cititi toate atentiond-rile referitoare la siguranta si
toateindicatiile legate de utilizareain conditii de siguranta.

Manugile de protectie L2809XXY, in continuare ,manusile’, sunt fabricate in
conformitate cu standardele EN IS0 27420:2020 si Regulamentul 2016/425. Manusile
sunt un mijloc de protectie individuald cat. | si protejeaza mainile impotriva
pericolelor, care afecteaza suprafa-ta (rtaieturi minore, julituri). Adresa de
internet la care poate fi accesata declaratia de conformitate UE: www.lahtipro.pl

DOARPENTRU PERICILE MINIME.

Manusile nu suntrezistente la:

a) strapungerea apei,

b) actiuneafoculuisau asuprafetelorfierbinti,

¢) diluanti,

d) substante corozive,

e) imbatranirea materialului,

f) utilizarea necorespunzatoare cu destinatia produsului.

Manusile sunt produse cu marimea 6, 7, 8, 9, 10, 11. Marimea manusii trebuie sa fie
mereu adaptata la mana utilizatorului. Trebuie purtate atunci cand se efectueaza

lucrari, in care exista pericolul de gafectare a méinii cu efecte de suprafata. In caz de
deteriorare amanusilor trebuie sa intrerupeti lucrul sisa le schimbati cu unele noi.
ATENTIE! Manugile nu trebuie purtate in cazul in care existd pericolul ca se vor
incurcain partilein miscare din masini.

Manusile protejeaza doar acele partidin corp pe care le acopera.

Materiale folosite pentru productie: POLIURETAN / POLIAMIDA / POLIESTER /
ELASTAN /SER

Materialele folosite pentru productie nu provoaca in general iritatii sau reactii alergice.

|j1| INAINTE DE A INCEPE SA UTILIZATI PRODUSUL TREBUIE SA CITITI

Pot aparea totusi cazuri individuale de astfel de reacsii. In acest caz trebuie sa incetati s3
folositi produsul sisa apelatila sfatul unuimedic.

Inainte de fiecare utilizare trebuie sa verificati gradul de uzura al manusilor. Produsul
poate fiutilizat doar pana cand constatati deteriordri mecanice.

ATENTIE! in caz de constatare a oricdror deteriordri mecanice, frecdri, crapaturi,
gauri, ruperimanusileisipierd calitdtile adecvate pentru utilizare.

Dupa expirarea duratei de utilizare manusile trebuie reciclate in conformitate cu requlile
de protectie amediului.

MOD DEINTRETINERE:

Spalati manual, Temperatura maxima de
spalare este de 40°C.

Nu uscatiin uscator.

H Nu folositi inalbitor/Nu folositi clorul

Nu calcati.

E Uscatipe gnur.

Nufolositimateriale abrazive, aspre sau corozive entru a curata manusile.

DEPOZITARE SITRANSPORT:

Pastrati in locuri uscate, aerisite, feriti de actiunea razelor solare §i de temperaturile
ridicate. A setransportainambalajul de folie.

Marcare manusi: semn ,LAHTI PRO’, marcaj de conformitate CE, nr. articol, marime,
luna/an de fabricatie, pictogra, Cititi instructiunile’, pictograme referitoare la modul de
curataresiintretinere, numar de serie — lasfarsit sunt trecute literele ZDI.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA - APSAUGINES PIRSTINES, Prekés nr. L2809XXY (Originalios instrukcijos vertimas)

NAUDOTI.

Issaugokite Siginstrukcija naudojimui ateityje.
ISPEJIMAS! Perskaitykite visus jspéjimus beisaugaus naudojimo nurodymus.
L2809XXY apsauginés pirstines, toliau ,pirstines’, pagamintas pagal EN 150
21420:2020irReglamentas 2016/425. Pirstinés tail kategorijos asmeninés apsaugos
priemoné sauganti delnus nuo pavirsiniy pazeidimy (nedideli suzalojimai,
odos nutrynimai). Interneto adresas, kuriuo galima rasti ES atitikties deklaracija:

Qiizl PERSKAITYKITE NAUDOJIMO INSTRUKCLJA PRIES PRADEDANT

Panaudotos medzZiagos tik retais atvejais gali sukelti alergines reakcijas. Taciau
alerginis sudirginimas gali pasitaikyti pavieniais atvejais. Tokiu atveju butina nustoti
naudotidrabuziusirkreiptis konsultacijos pas gydytoja.

Kiekviena kartg pries pradedant darba batina patikrinti pirstiniy bukle. Produktas
negali buti naudojamas, jeigu jame atsirado mechaniniai suzalojimai (plysiaiir pan.).
DEMESIO! Jeigu pirstinés suplyso, nusityrino arba atsirado kiti mechaniniai
suzalojimai, praranda savo apsaugines savybes bei negali butinaudojamos.
Panaudotas pirstines turi buti utilizuojamos laikantis aplinkos apsaugos reikalavimu.

Pol<k 10000 Zagreb 71210 llidza 1290 Grosuplje, SLOVENIA poskodbe (drobne ureznine, odrgnine). Naslov spletne strani, na kateri lahko dostopate www.lahtipro.pl VALYMAS, PRIEZIURA:
O15 al e CROATIA BOSNA I HERCEGOVINA ~ www.g-mm.si doizjave oskladnosti cL:www. ahtipro.pl @ Rocno pranje. Najvija temperatura pranja 40°C MINIMALIAPSAUGA. \@ Skalbti rankomis. Maksimali skalbimo

ﬁ?@wft}%x ?ﬂ%ﬂiflﬂm www.g-mm.hr www.g-mm.ba UPORABA IZKLJUCNO PRIMINIMALNEM TVEGANJU. Pirstiniy specifikacijos: temperatira 40°C.
P P . p Rokavice niso odporne proti: K Ne beliti / klorirati a) laidumasvandeniui, :%; Nebalinti/chlorint
ImnopTep: ) Distribuitor: a) pronicanju vode, - | b) atviros ugnies arba karsty pavirSiy poveikis,
TOB «MPOQIKC YKPAIHA», YkpaiHa, m. KniB ROMPROFIX SRL, 320147, str. HEpUb“Eii nr. 5, b) izpostavljenost ognju alivrodim povrsinam, E Ne susitivsusilnem stroju ) skiedikliai, E Gaminio nedziovinti biigninéje dziovykloje
Byn. YepBoHoTKaubka 91, Ten. (044) 223-38-79 Resita, Caras-Severin, ¢)topilom, d) édancios mediaqos, '
wwwprnﬁx-‘n.jkrame,c-::_:m.n.{::: | +40 359-446-700, dhﬂdklﬂjﬁrﬁdﬂ‘-’?ma E Ne likati e) senéjimas, 2= | Nedziovintiskalbimo masinoje.
Oboe'askoBin cepTudikayii nignarae. www.romprofix.ro e) staranju materiala, - ) naudoii Ioaskirt
TepmiH NpraaTHOCTI OBMEKEHNIA. f) neustrezni uporabi. E (rtasuha A . EI Dziovinti pakabinus

Rokavice so proizvedene v velikostih 6, 7, 8,9, 10, 11. Velikost rokavic mora biti vedno Pirstiniy dydis: 6, 7,8, 9, 10, 11. Pirstiniy dydis butina parinkti pagal vartotojo delno |

BMICT WKigNMBWMX pevoBnH BIACYTHIN.
36epiraTi 3a 3BUYHNX YMOB.

EMHDP NCTOBYEAQTW 34 NPW3HAYEHHAM.

h
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www.lahtipro.com

prilagojena velikosti dlani uporabnika. Rokavice je treba nositi med opravljanjem del,
pri katerih obstaja tveganje za nastanek povrsinskih poskodb dlani. V primeru
poskodbe rokavic je treba prekiniti z delom in jih zamenjati za nove,

POZOR! Rokavic ne smete nositi v primeru nevarnosti zapletanja v gibljive dele
strojev.

Rokavicescitijo samotiste dele telesa, katere prekrivajo.

Materiali, uporabljeni za izdelavo: POLIURETAN / POLIAMID / POLIESTER / ELASTAN /
SBR

Zaciscenje rokavicne uporabljajte grobih, brusilnih ali jedkih ¢istilnih sredstev.

SHRANJEVANJEINTRANSPORT:

Shranjujte v suhih in prezracenih prostorih, ne izpostavljajte soncu in visokim
temperaturam. Za transport se priporoca uporabazascitne vrecke.

Oznake rokavic: oznaka »LAHTI PRO«, oznaka skladnosti CE, &t. izdelka, velikost,
mesec/leto proizvodnje, piktogram »Preberite navodila«, piktogrami za ciscenje in
vzdrZevanje, serijska, kise zakljucis crkami ZDI.

dyd. Pirstines gali buti naudojamos atliekant darbus, kuriy metu yra tik pavirsiniy
delny suzalojimo rizika. Jeigu darbo metu pirstinés praranda savo apsaugines
savybes (pav. suplysta), tai butina jas pakeisti.

DEMESIO! Pirstiniy negalima naudoti darbo vietose, kur yra pavojus, kad
pirstinés gali buti jtrauktos sukanciosiomis masiny dalimis.

Pirstinés saugo tik tas kuno dalis, kurias dengia.

Medziagos panaudotos gamybai: POLIURETANAS / POLIAMIDAS / POLIESTERIS /
ELASTANAS /SBR

Valymuidraudziama naudoti agresyvias, abrazivines arba edancias medziagas.

LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS:

Laikyti sausoje, vedinamoje vietoje. Sauqgoti nuo saules ir aukstos temperaturos.
Transportuotifolijos pakuotéje.

Pirstiniy Zenklinimas: ,LAHTI PRO” Zenklas, CE Zenklas, prekes kodas, dydis,
gamybos menuo / metai, piktograma,, Skaitykite instrukcija’, piktogramos rodancios
valymo irkonservavimo bidus, serijos numeris — baigiasi raidémis ZDI.



Q2 'HCTPYKLIA 3 EKCINYATALI - PYKABUYKMN 3AXUCHI, Homep BupoGy: L2809XXY (epeknap opuriHanbHoi iHcTpyKlii)

MEPLL HIX MOYATU KOPUCTYBATUCH CIA O3HAMOMUTICD 3 LIEK
IHCTPYKLIIER).

36epiratk IHCTPYKWI ANA MOMAWBOr0 BHKOPUCTAHHA B
MaHBYTHbOMY.
MONEPEAXEHHA! Heobxidwo o3nadomumuce 3i ecima nonepedenHAMU wiodo
Geznexu npu excnayamauii ma 3i ecima exasiexamu wodo mexwiku Geznexu npu
excnayamauii,
Pykagwukn 3axucHi L2BO9XXY, pani ,pykaegwukn’, Bupobnedi 3rigHo eBponecbrum
cranpapram EN 150 21420:2020 i Pernamentom 2016/425. Pykasuukn € 3acobom
IHAMBIOYaNbHOTO 3AXMCTY, WO HANEXMTL A0 KaTeropii | i 3aXxMuarTs AonoHi Big Hebeznexkn
NOWKOAXKEHHA B pe3ynbTaTi NoBepxHeroi Ail (Hepennki nopizu, nogpAnnHK, cafHa).
Afpeca CanTy, Ha AKOMY MOXHZ OTPUMaTH AOCTYN A0 Aeknapauil npo BignoBigHicTe EC
www.lahtipro.pl

3ACTOCOBYBATH INLLE B BUNALKY MIHIMANBHOI 3ATPO3H.

PyKaBUYKM He € CTIHKMMM A0 HACTYNHUX GaKTOpIB:

a) NPOCAKAHHA BOAOID,

B) piaBordio abo rapavoi NOBEPXHI,

B) PO3YUHHHEM,

r}) TAKI pevoBMHN,

n) cTapiuHAmatepiany,

€] BHKOPWCTAHHA HE NO NPUIHAYEeHHID,

PykaBnukl BHFOTOBNAKTECA poamipom 6, 7, 8, 9, 10, 11. Poamip pykaeuuok oboe'AzkoB0
NOBWHEH BiANOBIATH BENWYWHI A0NOHI KopucTyBaya. HeofxiaHo HOCUTH IX Nif Yac BUKDHAHHA
poBiT, npu AKMX icHye Hebeanexka noBepXHeRoro NOWKOAMEHHA AonoHi. B Bunagky
NOWKOHEHHA PYKABUYOK, CNLA NPUNAHITI POBOTY | 3aMIHUTHIX HOBMM,

YBATA! Pykasuyku He nosuHHi euKopucmosyeamuch, AKWo icHye Hebesneka
8NTYMYBAHHA & PyXOMi YaCMUKU MAWUH.

PyKaBMUKM 3XMILAKOTE NIALLE 3AKPUTI HUMIW YACTHHI TiNA.

Bukopucrani ana purotoenenna marepiann: NONIYPETAH / NOAAMIA / NOMIECTEP /
ENACTAH /SBR

Matepiann, BMKOpPWUCTaHI QNA BUIOTOBMNEHHA PYKABWYOK, B 3aranbHOMY He BUKIMKAKTb

NOAPa3HEHHA WKIpW abo aneprivdux peakuiin. MoxyTb, OOHAK, TPANNATHCE IHAWBIAYANLHI
BUNAAKKM TaKkol peakuii. B ubomy BUNAOKY CNijJl HEFAWHO NPUAMHMTI EKCNAYaTaUik Bupoby |
MPOKOHCYNBTYBATHCR 3 NiKApeEM.

[lepefl KOMHUM 3aCTOCYBAHHAM CNiA NepesipuTi CTYNIHb 3HOWEHHA pykasuuok. Bupib e
NPUAATHAM A0 BUKOPHCTAHHA NHLLE 40 MOMEHTY BUABNEHHA MEXaHIYHWX NOW KD eHb.

YBATA! B sunadky HaseHocmi Gydb-AKux mexaHiyHux nowxodxeHs, npomepmux i
nompickanux micyb, dip, posipeanHa pyKaeuyku empayaloms npudamuicme dna
BUKOPUCMAHHA.

MicnA 3aKiHUeHHA TepMiHy ekcnnyaTalii pykaguui HeobXigHo YCyHYTH 3FIfHO 3 Npasinamu
0XOPOHM HABKONWLIHBOTD CepeORKLLA.

AOMNAA:

[patn epyuny. Makc. Temneparypa npanua 40°C.

He BigbinioBatu / He xnopyBatu

Henpacygatu.

E He cywwtu B cywunsHomy bapabati.
2

CyLmMTI Ha MOTY3U,

He BXWBAT NA YHILIEHHA PYKABUYOK a0paZUBHINX, APANYYNX B0 TAKIX MaTepianis

3BEPITAHHAITPAHCNOPTYBAHHA:

3bepiraTin cyxux, BEHTHNLOBAHNX NPUMILLEHHAX, 3aXHLIATI Bif COHAYHMX MPOMEHIB | BUCOKOI
TemMnepatypu. TpaHCNopTYBaTH B NNIBKOBIN yNAKOBL.

MapkyeaHHA pyKkaenyok: 3Hak eupobuika “LAHTI PRO”, cumeon CE, vomep enpoby, poamip,
Micaub/pik BupobHuuTBa, nikTorpama "YuTaTi iHCTpYKUiK', nikTorpamu wodo cnocoby
UWLLIEHHA | pornagdy, CepiitHinii Homep - 3aKiHuyeTbea byksamu ZDI.

@ HASZNALATI UTMUTATO - VEDOKESZTYU, Cikkszam: L2809XXY (Eredeti (tmutatd forditésa)

A MUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI
E@ HASZNALATI UTMUTATOVAL.

Orizze meg az Utmutatot az esetleges késdbbi felhasznalas

céljabal.
FIGYELMEZTETES! Az dsszes biztonsdgra vonatkozé figyelmeztetést és a
biztonsdgos haszndlatravonatkozo dsszes itmutatot elolvasni.
Az L2809XXY véddkeszty(il. kategoriju, a tovabbiakban, kesztyd"”, gyartasa az EN 150
21420:2020 szabvanyoknak és a 2016/425 rendelete megfelelden torténik személyi
védofelszerelés és megvedi a tenyeret a feliiletes sérillések ellen (apré

sériilések, horzsolasok). Az internetcim, ahol elérheté az EU-megfeleldségi
nyilatkozat: www.lahtipro.pl

CSAKKONNYU SERULESEKKEL SZEMBEN.

Akesztyldnem dllellenaz:

a) atszivargasnak,

b) tlizvaqy forro feliiletek hatasanak,

¢) olddszereknek,

d) mard anyagoknak,

e) dregedésnek,

f) rendeltetésnek nem megfeleld hasznalatnak.

A kesztyiik gyartasa 6, 7, 8, 9, 10, 11 méretben torténik. A kesztyl méretét mindig
hozza kell igazitani a felhasznald tenyerének a nagysagahoz. A kesztyiit minden olyan

munkavégzés soran viselni kell, mely atenyér esetleges fellileti sértlésével fenyeget. A
keszty(i sériilése esetén félbe kell szakitani a munkat és azt Gjra kell cserélni.
FIGYELEM! Tilos a kesztyii haszndlata, ha fenndll a veszélye, hogy a kesztyii a
gép mozgo elemeibe keriiljon.

Akesztyl csak a test azon részet vedi, melyet eltakar.

A gyartashoz felhasznalt anyagok: POLIURETAN / POLIAMID / POLIESZTER /

ELASTAN /SBR

A gyartashoz haszndlt anyagok altalaban nem irritaljak a bart és nem keltenek

allergias reakciokat. Ellenben egyes szitudciokban ilyen reakciok felléphetnek. Ekkor
be kell fejezni a termék haszndlatat és orvoshoz kell fordulni.

Minden hasznalat eldtt ellendrizze a keszty( elhasznaltsagat. A terméket legfeljebb

addig szabad hasznalni, amig valamilyen mechanikus sérulést nem észlel rajta.
FIGYELEM! Bdrmilyen mechanikus sériilés, kopds, repedés, lyuk, szakadds

érzékelése esetén a kesztyiit ijra kell cserélni,

A keszty(it a hasznalat végeztével az érvényben lév szabdlyoknak megfelelden
eltavolitani.

KARBANTARTAS:

'@ Kézzel mosni. Max. mosasi homérseklet 40°C.

K Ne fehéritsiik/kldrozzuk

E Tilos centrifugazni.

2= | Nemszahad vasalni.

E| Ktélen szaritani.

Akeszty(itisztitasahoz tilos barmilyenstrold-, kapard- vagy mard anyagot hasznalni.

TAROLAS ES SZALLITAS:

Szaraz, jol szelloztetett helyen térolandd. Ovni a napsugarzastol és a magas
homérséklettal. Foliacsomagolasban szallitani.

A munkakesztyii jelolése: ,LAHTI PRO" jel, CE megfeleldséqi jel, cikkszam, méret,
gyartasi honap/év, ,Utmutatot elolvasnil” jeldlés, felsorolt tisztitasra és
karbantartasra vonatkozo jelek, szériaszam —ZDI betiikkel végzodik.

m LIETOSANAS INSTRUKCIJA - AIZSARGCIMDI, Artikel Nr.: L2809XXY (Originalas instrukcijas tulkojums)

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR S0
INSTRUKCLJU.

Saglabatinstrukciju varbutéjai turpmakailietosanai.

BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas un drosas lietosanas
noradijumus.

Aizsargcimdi L2809XXY, turpmak teksta ,cimdi’, ir izgatavoti saskana ar EN IS0
21420:2020 normam un 2016/425 Regula. Cimdi ir | kat. individualas aizsardzibas
lidzeklis un sarga delnas pret bistamibu, kuram ir virspusejs efekts (mazi
ievainojumi, norivejumi). Timekla vietnes adresi, kura var pieklut ES atbilstibas
deklaracijai; www.lahtipro.pl

TIKAI MINIMALAI BISTAMIBAL.

Cimdinav noturigi pret:

a) udens caurlaidibu,

b) ugunsvaikarstuvirsmuiedarbibu,

¢) skidinatajiem,

d) kodigamvielam,

e) materiala novecosanos,

f) lietodanu neatbilstosi pielietojumam.

Cimdi tiek raZoti izmera 6, 7, 8, 9, 10, 11. Gimdu izméram vienmer jabut piemérotam
lietotaja delnai. Darbu veiksanas laika tos nepiecieiams lietot, tur kur pastav delnas

ievainosanas bistamiba ar virsmas efektu. Cimdu bojajuma gadijuma nepieciesams
partraukt darbu un apmainit tos pret jauniem.

UZMANIBU! Cimdus nedrikst lietot, ja pastav ievilksanas bistamiba masinas
kustigajas dalas.

Cimdisarga tikaitas kermena dalas, kuras tie parsedz.

Razo3anai izmantotie materiali: POLIURETANS / POLIAMIDS / POLIESTERS /
ELASTANS/SBR

RaZosana lietotie materiali parasti nerada kairinajumus un alergiskas reakcijas. Tomér
var notikt individuali tadu reakciju gadijumi, Tada gadijuma nepieciesams partraukt
lietot produktu un konsulteties ar arstu.

Pirms katras lietosanas parbaudit cdimdu nolietosanas pakapi. Produkts ir derigs
lietosanaineilgak ka lidz mehanisko bojajumu bridim.

UZMANIBU! Jebkadu mehanisko bojajumi, izdilumu, plisumu, caurumu,
saplesanas gadijuma cimdi zaude lietosanas derigumu.

Pec lietosanas termina beigam cimdus nepieciesams utilizét atbilstosi apkartejas vides
aizsardzibas noteikumiem.

KONSERVACIJAS VEIDS:

Mazgat ar rokam. Maksimala mazgasanas
temperatura 40°C.

K Nebalinat/hlorét
P

Nezavét centrifugas Zavetaja.

Negludinat.

E lavétuz auklas.

Cimdu tinsanainelietot abrazivus, skrapéjosus vai kodigus materialus.

GLABASANAUNTRANSPORTS:

Glabat sausas, ventiletas vietas, sargat no saules un augstas temperaturas. Transportét
plévesiepakojuma.

Cimdu apzimejums: zime ,LAHTI PRO", CE atbilstibas zime, art. nr., izmers, razosanas
menesis / gads, piktogramma,, Lasi instrukciju’, piktogrammas attieciba uz tirisanas un
konservacijas veidu, sérijas numurs—beidzas ar burtiem ZDI.

@ KASUTUSJUHEND - KAITSEKINDAD, Kaubaartikli nr: L2809XXY (Tolge kasutusjuhendi originaalist)

ENNEKASUTAMIST LUGEGE LABI KAESOLEV KASUTUSJUHEND.
Salitage antud kasutusjuhend voimalikuks edaspidiseks

kasutamiseks.

TAHELEPANU! Tuleb ldbi lugeda kéik ohutuse reeglid ja koik juhised, mis
puudutavad ohutut kasutamist.

Kaitsekindad L2809XXY, edaspidi  kindad”, on toodetud vastavalt standarditega EN 150
21420:2020 ja mddrus 2016/425. Kindad on | kategooria isikukaitsevahend isiklik
kaitsevahend ning kaitsevad kasi kahjustuste eest, mille tagajarg on
pinnapealne (kerged sisseloiked, hoordumisjaljed). Internetiaadress, kus EL
vastavusdeklaratsioon on kattesaadav: www.lahtipro.pl

AINULT MINIMAALSETE RISKIDE JAOKS.

Kindad on mitte pidavad:

a) eioleveekindlad,

b) tulejatuliste pindade suhtes,

¢} lahustite suhtes,

d) pesuained,

e) kanga kulumise puhul,

f) mitte otstarbeka kasutamise puhul.

Kindad toodetakse 6, 7, & 9, 10, 11 suuruses. Kindad tuleb valida vastaval digele
suurusele. Neid tuleb kanda tocajal, kus on risk pindmiste kate kahjustuste saamiseks.
Juhul kui kindad lahevad katki, tuleb lopetada tdo tegemist ja vahetada neid uute vastu
valja.

TAHELEPANU! Mitte kanda kindad, kui on oht, et nad véivad sattuda masinate
liikuvatesse osadesse.

Kindad kaitsevad vaid nendega kaetud kehaosa.

Kaitsekinnaste valmistamisel kasutatud riie: POLUURETAAN / POLUAMIID /
POLUESTER /ELASTAN / SBR

Kasutatavad materjalid Gldiselt ei kutsu esile drritusi ja allergiat. Kuid see ei valista

Uksikuid juhutumeid. Sellisel juhul tuleb lopetada toote kasutamist ja poorduda arsti
poole.

Enne igat kasutuskorda kontrollige kaitsekinnaste korrasolekut. Toode on kasutuskolblik,
kuni esimeste mahaaniliste kahjustuste saamiseni.

TAHELEPANU! Mehaaniliste kahjustuste, kulumiste, mérade, aukude, katkisuse
korral kaitsekinnaste kasutusiga on Idbi.

Peale kasutusajalopu tuleb kindad utiliseerida vastavalt iimbritseva keskonna
eeskirjadele.

PUHASTAMINE, HOOLDAMINE:

Kasitsi pesu. Pesta maksimaalselt 40°C juures.

Mitte kuivatada pesukuivatis.

Mitte triikida.

K Mitte pleegitada/kloorida
>

EI Kuivatada pesundoril.

Kaitsekinnaste puhastamisel mitte kasutada abrasiivseid, kraapivaid voi pesuainneid.

KINNASTE TAHISTUS:

Sdilitada kuivas ja hasti ventileeritavas kohas, kaitsta otsese paikesevalguse ja korge
temperatuuri eest. Transportida kilekotides.

Kaitsekinnaste tahis: markeering, LAHTIPRO", vastavuse mark CE, kaubaartikli number,

suurus, tootmiskuu / aasta, piktogramm ,lugege |3bi kasutusjuhend”, tahised, mis
puudutavad puhastamise moodust ja hoiustamist, seerianumber— lpustahed ZDI.

@ WHCTPYKLINA 3A EKCNNOATALINA - NPEANA3HW PHKABULW, N° Ha apTukyna: L2809XXY (MpeBoa Ha opurnHanHaTa MHCTPYKUUA)

NPEQW AANPUCTBNUTE KM YNOTPEBATPABBA A CE3ANO3HAETE
CbCCNEAHATA WHCTPYKLMA.

3ana3eTe MHCTPYKLMATA 3a eBeHTYanHa bbaewaynorpeba.

MPEQYNPEMIAEHUE! Tpabaa da npovememe scUyKU npedynpexdeHus, casp3any ¢
besonackocmma u scuyku benexxu, cesp3anu ¢ besonacka-maynompeba.

Mpeanazsu pekaenunte L2ZBO9XXY, Hapn4yaHu No-HATaThK,PLEABMLNTE", 8 NPOM3BEXIAT B
ChbOTBETCTBWE C W3NCKBAHWATA Ha cTaHgapTh EN 150 21420:2020 w Ha Pernamenta 2016/425.
PobKaBuLuTe (3 WHAWBKMAYANHO CPEACTBO 3a 2aWKTa oT | KaTeropua ¥ Nnpeanasear pbuyete
0T pPWCKOBR, YMWTO NOCNEACTBMA €a NOBBLPXHOCTHW (NeKW NopA3BaHMA,
npeTbpkBaHe). HTepHeT agpeca, KbAeTo mMoxe fa ce Hamepw EC neknapaumaTa 3a
choTBeTCTBIE: Www.lahtipro.pl

CAMO NPH MUHWMANHW PHCKOBE.
PbKaBHLMTE HE (2 YCTOWYNBM Ha:

3) NMPOHWKBAHE Ha BOAA,

0] DelcTBIe Ha OrbH W FOPELLM NOBBPXHOCTH,
B Pa3TBOPUTENMN,

r) pasampalyy cpeacTea,

) ocTapABaHe Ha MATepUana,

E','I ynmpeﬁa HENONPEAHAZIHAYEHWE.

PokaguumTe Ce npon3gexaar g pasmep 6, 7, 8,9, 10, 11. PaamepsT BuHary Tpabea aa bwae
CboOpaseH ¢ ronemmHaTa Ha polete Ha notpebutens. PukauumTe TpAGEa Aa (& HOCAT no
BpeMe Ha paboTHI ARHOCTY, NPW KOUTO CHLLECTBYEA ONACHOCT 0T NOBBPXHOCTHO HAPaHABaHe
Ha pbUeTe. B cnyyail Ha noBpena Ha pbKaguuure, pabotara Tpabea pa ce cnpe u Te Tpabea aa
(& CMEHAT,

BHHUMAHHE! Poxasuyume He mpaGea da ce HOCAM GKO coblljecmeyea puck om
3anaumanemo UM 8 delxewli ce Yacmi HaMatlury.

PbKaBMLMTE NPEONA3BAT CAMO HALTUTE HA TANOTO, KOWTO NOKPUEBAT.

Matepwanu uznonzeaHW npu npoussopcreoto: [MONWYPETAH / NONWAMKI /
MONWECTEP /ENACTAH/SBR

W3nonsganuTe NpH NPOM3BOACTEOTO MATEPWANKW KATO LLAND HE NpedW3BUKBAT pasapasBaHiA
W anepruvyHin peakunn. Bce nak e BL3MOMKHO A3 €8 NOABAT eQUHUYHM (ny4yal Ha TakHBa

peakuii. B Takbe cnyyail ynotpebata Tpabea ga ce npeycTaHoBM W A3 e NOTLPCH NeKapcka
NOMOLL.

lpeawu BcAka ynotpeba TpABBA A3 @ NPOBEPH CTENEHTA HA M3HOCBAHE HA PLbKABMLKTE,
MpoaykTsT € rofed 3a ynotpeda A0 MOMEHTA, B KOWTO N0 HEro ce 3abenemar MexaHuuHu
noBpeau.

BHUMAHHE! B cnyyal Ha kakeumo u 0a e MexaHuvyHU nospedu — NPomMspPKeanun,
Hanykeawe, dynku, ckecaane, pekasuyume 2ybam zodnocmmacu 3a ynompeda,

Cn el 34dELPLWE4HE H4 }'HﬂTpEﬁﬂTﬂr PbEdBHLNWTE TpHﬁBa Ad 8 YTHNUIWPAT CbiNdCHD C
NPaBUAATa 32 3aNa3BaHe Ha OKONHATA Cpefa.

MOYHCTBAHE, MOOOPDXKA:

PByHo npaxe. MakcumanHa Temnepatypa Ha
npawe 40°C,

[a He ce cywwm B BapabanHa cywmnka.

ﬁ He u3bengaiite/xnopupaiire
23

Hecernagu.

E ,[lﬂ CEC(YIUM Hd BEbAE.

33 NOYKCTBAHE HA PLKABHLMTE [13 HE e M3NON3BaT, a0PAIMBHK, APACKALWM W PA3AMAALLM
MdTEpHann,

CbXPAHEHHE H TPAHCITOPTHPAHE:

J1a ce cbXpaHABa Ha CyXi W NPOBETPUBMN MECTA, /13 CE NMA3K OT NPEKH CTBHYEBK Th4H 1 BICDKA
Temnepatypa. [la ce TpaHCcnopTHPa B HANNOHOBA ONAKOBKA.

O3HaveHne Ha prKaBuymTe: 3HaK, LAHTI PRO’, 3nak 3a coemectumoct CE, N° Ha apTukyna,
paimep, Mecew/rogwHa Ha NPOM3BOACTBO, NWKTOrpama ,[lpoueTi WHCTpYKUMATA',
MUKTOrpamMu, CBepP3dHW C HAYWHA Ha NOYWCTBAHE W NOAAPBAKA, CEPUEH HOMEDP — 3aBBPLLEA C
Gykeure ZDI.

@ NAVOD NA POUZITI - OCHRANNE RUKAVICE, C. zboZi: L2809XXY (Pfeklad originalniho navodu)

Navod uchovejte pro pripadné pozdejsi vyuziti.

VYSTRAHA! Prectéte si viechny vystrahy tykajici se bezpecnosti
aveskeré pokyny o bezpecném pouzivdni.
Ochranneé rukavice L2809XXY, dale jen, rukavice”, jsou vyrabény v souladu s normami
EN 150 21420:2020 a Nafizeni 2016/425. Rukavice jsou osobni ochranny prostredek .
kat. a chrani dlané pred ohrozenimi s povrchnimi diisledky (drobna zranéni,
odreni). Internetové adrese, na niz je pristup k EU prohlaseni o shodé:

www.lahtipro.pl

POUZE PROTI MINIMALNIM OHROZENIM.

Rukavice nejsou odolné proti:

a) prusakuvody,

b) piisobeniohné nebo horkych povrch,

¢) rozpoustédlim,

d) Ziravinam,

e) starnutimateridlu,

f) vyuzivanivrozporusurcenim

Rukavice se vyrabéji ve velikosti 6, 7, 8, 9, 10, 11. Velikost rukavic by méla byt vidy
zvolend pfimérené ke dlanim uZivatele. Mély by se nosit pfi provadéni praci, u nichz
existuje nebezpedi poskozeni dlané s povrchovymi dusledky. V pripadé poskozeni
rukavicje treba prerusit praci avymenit je za nove.

POZOR! Rukavice se nesmi nosit, pokud existuje riziko jejich vtaZzeni
pohyblivymi cdastmistroju.

Rukavice chrani pouze ty casti téla, které prikryvaji.

Materialy pouZité k vyrobé: POLYURETAN / POLYAMID / POLYESTER / ELASTAN /
SBR

Materialy pouzité k vyrobé zpravidla nevyvolavaji podrazdéni ani alergické reakce.

|j:i] PREDZAHAJENIM POUZIVANISE SEZNAMTE STIMTO NAVODEM.

Mohou se viak objevit individualni pripady takovych reakci. V takovém pripade je
treba prestat vyrobek pouzivataobratitse nalékare.

Pred kazdym pouZitim zkontrolujte Groven opotrebeni rukavic. Viyrobek je pouzitelny
pouze do chvilezjisténi mechanickych poskozeni.

POZOR! V pripadé jakychkoliv mechanickych poskozeni, predreni, prasknuti,
prodéravéni, roztrzeniztrdcejirukavice svoji pouZitelnost.

Po ukonceni doby pouzitelnosti je treba rukavice likvidovat v souladu s pravidly
ochrany Zivotniho prostredi.

ZPUSOBUDRZBY:

@ Prat rucné. Maximalni teplota prani 40°C.

Nebélit / nechldrovat

Nezehlete.

Susitnasnure.

E Nesuste v bubnove susicce.
Sy

K cisténirukavic nepouZivejte brusné, abrazivni materidly nebo Ziraviny,

SKLADOVANIA PREPRAVOVANI:
Uchovavejte na suchych, vétranych mistech, chrante proti slunci a vysokou teplotou.
Prepravuijte ve foliovém obalu.

Oznaceni rukavic: znacka, LAHTI PRO" znacka shody CE, . zbodi, velikost, mésic / rok
vyroby, piktogram ,Ctéte navod”, piktogramy tykajici se provadéni cisténi a adriby,
sériove cislo—ukoncené pismeny ZDI.

[ SK _ NAVOD NA POUZITIE - OCHRANNE RUKAVICE, C. tovaru : L2809XXY (Preklad povodného navodu)

PRED ZAHAJENIM POUZIVANIA SA ZOZNAMTE S TYMTO
NAVODOM.

Navod uchovajte pre pripadné neskorsie vyuZitie.

VYSTRAHA! Precitajte sivsetky vystrahy tykajiice sa bezpecnosti avsetky pokyny
obezpecnom pouZivani.

Ochranne rukavice L2809XXY, dalej ,rukavice®, su vyrabaneé v suladu s normami EN [50
21420:2020 a Nariadenie 2016/425. Rukavice st osobny ochranny prostriedok |, kat. na
ochranu dlane pred ohrozenim s povrchovymi dosledky (drobné zranenia,
odreniny). Internetovej adresy, na ktorej je moiné néjst EU vyhldsenie o zhode:
www.lahtipro.pl

IBAPROTIMINIMALNYM OHROZENIAM.
Rukavice nie st odolné proti:

a) presakovaniuvody,

b} posobeniuohnaalebo horkych povrchoy,
¢) rozpustadlam,

d) Zieravindm,

e} starnutiu materialu,

f) wyuzivaniuvrozporusurcenim.

Rukavice sa vyrabaji v velkosti6, 7,8,9,10, 11. Velkost rukavic by mala byt vzdy zvolena
primerane ku dlaniam uZivatela. Mali by sa nosit pri vykonavaniu prac, pri ktorych
existuje nebezpecenstvo poskodenia dlane s povrchovymi dosledkami. V pripade
poskodenia rukavicje treba prerusit pracua vymenitich za nove.

POZOR! Rukavice sa nesmii nosit, pokial’ existuje riziko ich vtiahnutia
pohyblivymicastamistrojov.
Rukavice chrdnia iba tie Castitela, ktoré prikryvaju.

Materialy pouzité na vyrobu: POLYURETAN / POLYAMID / POLYESTER / ELASTAN /
SBR

Materialy pouzité na vyrobu spravidla nevyvolavaju podrazdenie ani alergicke reakcie,
Mozu sa vsak objavit individudine pripady takych reakcii. V takom pripade je treba
prestatvyrobok pouzivata obratit'sanalekara.

Pred kazdym pouZitim skontrolujte Groven opotrebenia rukavic. Viyrobok je pouzitelny
iba do chvile zistenia mechanickych poskodeni.

POZOR!V pripade akychkolivek mechanickych poskodeni, predretia, prasknutia,
prederavenia, roztrhnutia strdcaji rukavice svoju pouZitelhost.

Po ukonceniu doby pouzitelnosti je treba rukavice likvidovat v suladu s pravidlami na
ochranu Zivotného prostredia.

CISTENI, UDRZBA:

Prat ru¢ne. Maximalna teplota prania 40°C.

A | Nebielit / nechlérovat
2

Nesuste v bubnovejsusicke.

Nezehlite.

E Susitnasndre.

Na ¢istenie rukavic nepouzivajte brusné, abrazivne materialy alebo Zieraviny.

UCHOVAVANIADOPRAVA:

Uchovavajte na suchych, vetranych miestach, chrante proti sinku a vysokym teplotam.,
Prepravujte vfoliovom obalu.

Oznadenie rukavic: znacka,LAHTI PRO", znacka zhody CE, €. tovaru, velkost, mesiac/
rok vyroby, piktogram ,(itajte navod”, piktogramy tykajice sa vykondvania Cistenia a
Udrzby, sériové cislo —ukoncené pismeny ZDI.

(HR ] UPUTE ZA UPORABU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2809XXY (Prijevod originalnih uputa)

[E PRIJE POCETKA UPORABE POTREBNO JE PROCITATI SLIJEDECE
UPUTE.

Saduvajte upute za eventualnu buducu uporabu.

UPOZORENJE! Potrebno je proditati sva sigurnosna upozorenja i sve smjernice
vezanezasigurno koristenje.

Zastitne rukavice L2809XXY, u daljnjem tekstu,rukavice”, su proizvedene prema normi
EN 150 21420:2020 i prema Uredbi 2016/425. Rukavice pripadaju kat. | osobne zastitne
opreme i Stite Sake pred opasnostima cije su posljedice povriinske (sitne
ozljede, ogrebotine). Internetska stranica na kojoj je omogucen pristup EU izjavi o
sukladnosti: www.lahtipro.pl

SAMO ZAMINIMALNERIZIKE.

Rukavice nisu otporne na:

a) prodiranjevode,

b) djelovanje vatreilivrucih povriina,

¢) otapala,

d) kausticna sredstva,

e) starenje materijala,

f) nepravilnu uporabu.

Rukavice se proizvode u velicinama 6, 7, 8, 9, 10, 11. Veli¢ina rukavica uvijek treba
odgovarati velicini Sake korisnika. Nositi ih tijekom rada gdje postoji rizik od povrsinskih
ozljeda saka korisnika. Ako su rukavice ostecene, potrebno je prekinuti rad i zamijenitiih
novim.

POZOR! Rukavice ne nositi ukoliko postoji opasnost od zapetljavanja sa
pokretnim dijelovima strojeva.

Rukavice stite samo one dijelove tijela koje pokrivaju.

Materijali koristeni za proizvodnju: POLIURETAN / POLIAMID / POLIESTER /
ELASTAN /SBR

Materijali koristeni za proizvodnju, generalno ne izazivaju iritacije i alergijske reakcije.

Ipak, moguce su pojedinacne pojave takvih reakdja. U takvom slucaju potrebno je
prekinuti uporabu proizvodai posavjetovatise s lijecnikom.

Prije svakoga koristenja potrebno je provjeriti stupanj istrosenosti rukavica. Proizvod je
prikladan za uporabu do trenutka opazanja nastanka mehanickih ostecenja.

POZOR! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja, pohabanosti, pukotina,
rupa, razderanosti, rukavice gube svoju uporabljivost.

Nakon zavrietka svoq vijeka uporabe, rukavice je potrebno odloZiti shodno propisima o
zastiti okolisa.

CISCENJE, ODRZAVANJE:

Ruéno pranje. Maksimalna temperatura pranja 40°C

Ne susiti u susilicama s bubnjem.

Ne glacati

X | Neiabieljivatifhloriat

E Suhalinija

Zaciscenje rukavica ne koristiti abrazivne, kausticne ili nagrizajuce materijale.

SKLADISTENJE I TRANSPORT:

Skladistiti na suhim i prozracnim mjestima, ne izlagati suncu i visokim temperaturama.
Transportirati u pakiranjima od plasticne folije.

Oznake rukavica: znak ,LAHTI PRO", znak sukladnosti CE, br. artikla, velicina,
mjesec/qodina proizvodnje, piktogram ,(itaj upute”, piktogrami nacina ¢iscenja i
odrzavanja, serijski broj - zavrsavamoslovima ZDI.

( BS ] UPUTSTVO ZA UPOTREBU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2809XXY (Prijevod originalnih uputstava)

PRUE POCETKA UPOTREBE POTREBNO JE PROCITATI SLUJEDECE
UPUTSTVO.

Sacuvajte uputstvoza eventualnu buduéu upotrebu.

UPOZORENJE! Potrebno je procitati sva bezbjedonosna upozorenja i sve smjernice
vezane za bezbjedno koristenje.

Zastitne rukavice L2809XXY, u daljnjem tekstu, rukavice”su proizvedene prema normi EN
150 21420:2020i prema Uredbi 2016/425, Rukavice pripadaju kat. | licne zastitne opreme
| stite Sake pred opasnostima cije su posljedice povrsinske (sitne povrede,
ogrebotine). Internetska stranica na kojoj je omogucen pristup EU izjavi o sukladnosti:
www.lahtipro.pl

SAMOZAMINIMALNE RIZIKE.

Rukavice nisu otpore na:

a) prodiranje vode,

b) djelovanje vatreilivrudih povrsina,

c) otapala,

d) kausticna sredstva,

e) starenje materijala,

f) nepravilnu upotrebu.

Rukavice se proizvode u velicinama 6, 7, 8, 9, 10, 11. Velicina rukavica uvijek treba
odgovarati velicini Sake korisnika. Nositi ih tokom rada gdje postoji rizik od povrinskih
povreda Saka korisnika. Ako su rukavice ostecene, potrebno je prekinuti rad i zamijeniti ih
novim.

PAZNJA! Rukavice ne nositi ukoliko postoji opasnost od zapetljavanja sa
pokretnim dijelovimamasina.

Rukavice Stite samo one dijelove tijela koje pokrivaju.

Materijali koji se koriste za proizvodnju: POLIURETAN / POLIAMID / POLIESTER /
ELASTAN /SBR

Materijali koristeni za proizvodnju, generalno ne izazivaju iritacije i alergijske reakcije.

Ipak, moguce su pojedinacne pojave takvih reakcija. U takvom slucaju potrebno je
prekinuti upotrebu proizvodai posavjetovatise sljekarom.

Prije svakoga koristenja potrebno je provjeriti stepen istrosenosti rukavica. Proizvod je
prikladan za upotrebu do trenutka opazanja nastanka mehanickih ostecenja.

PAZNJA! U sluéaju bilo kakvih mehaniékih o3tecenja, pohabanosti, pukotina,
rupa, razderanosti, rukavice gube svojuupotrebljivost.

Nakon zavrsetka svog vijeka upotrebe, rukavice je potrebno odloéiti shodno propisima o
zastitiokoline.

CISCENJE, ODRZAVANJE:

Rucno pranje. Maksimalna temperatura pranja 40°C

K Ne izbjeljivati/hlorirati
2=

Ne susiti u susilicama s bubnjem

Ne peglati

E Linijasuva

Zaciscenjerukavica ne koristiti abrazivne, kausticne ili nagrizajuce materijale.

SKLADISTENJEITRANSPORT:

Skladistiti na suhim i prozracnim mjestima, ne izlagati suncu i visokim temperaturama.
Transportovatiu pakovanjima od plasticne folije.

Oznake rukavica: znak ,LAHTI PRO", znak sukladnosti CE, br. artikla, velicina,
mjesec/godina proizvodnje, piktogram ,Citaj uputstvo”, piktogrami natina ¢iscenja i
odrZavanja, serijski broj - popunjen slovima ZDI.



